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Megjelenik minden szoaabaten. 
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ETERNIT 
EUrusltán Jinoaháza és vidéke részér* 

Schlesluger Rudolf fakereskedönél 
J Á N O S H Á Z A . 

Hatsehek szabadalma a jelenkor legjobb tető
fedő anyaga. Igen lontos! Minden Eternit-lap 

„E T E R NI T" 
sséTSl van megjelölve. 8z: 'iaked|ék mindig 

... . - határozottal 

, H A T S C H E K F É L E 

E T E B NI T-palát kérni. 
. Magyarországi központ : 

ETERNIT BIŰ VEK : Hatsehek Lajot 
Bndapest, VI. Andrai»y-ut 33. szám. 

embereket e g y m á s h o z . Nem voltak ujs 

híreket .igénybe, talán -kevésbé-volna, igy, 

Vásározó magyarok. 
A re 

jó formán minden órában szé lre pitik az 
ország minden egyes részébe. Nem volt 
távíró, amely közö l te volna az e g é s z 
országra é r v é n y e s napiárakat. SJziikség 

j volt tehát vásárokra, amelyekre távol 
. v idékekről sereglettek ö s s z e a/, emberek, 
, egyrészt , hogy újságokat halljanak, más -
; részt, hogy egy előttük idegen v idék 
• g a z d a s á g i v i szonyairó l tá jékozódjanak 

é s vétriil s z ü k s é g volt azért is, hogy 
minden v idéken kialakuljon ugy a me
z ő g a z d a s á g i mint az ipari t ermékeknek 
az ár fo lyama. 

Manapság mindazok az okok, ame-
! Iggk az o r s z á g o s vásárokat asükaogesaé 
' tették, egytő l -egy ig megszűntek . Legfel-
! jebb egyetlen ok az, ami m é g ma is a 
i vásárok mellett szól . az t. i . , hogy a 
i vásárjoggal rende lkező k ö z s é g e k n e k é s 
i vásároknak -mégis annyira amennyire, 
' meg van az idegen forgalmuk. Ezt 
' irigyli bizonyosan a' l eg több k ö z s é g , 
! amely m o s t a n á b a n vásártartási jog hi-
. a n y á b a n derúre-borura k é r e l m e z vásár-

jogot. Kétségte len , hogy a k ö z s é g e k n e k 
é s városoknak ez a praktikus törekvése 
bizonyos mértékig figyelemre mél tó , de 

; k o r á n t s e m e l é g s é g e s ahhoz, hogy egyik-

a vasúti szállítási e s z k ö z ö k e t venné 

ám, de akkor nem lehet napokra elku
szálni o t t h o n r ó l . Ezáltal is tehát már 
je l en tékeny kár éri minden gazdát. Ha 
ezenkívül tneggondol|tik azt, hogy min
den országos vásár valóságos knpec 
o r s z á g g y ű l é s , elsősorban a közvetítők 
sokadalma, amelyek közül mindegyik 
keresni akar a vásáron, elgondolhatjuk, 
hogy a vásári haszon túlnyomó része 
illegitim zsebekbe folyik. 

Do tegyük fel »a legjobb esetet, 
hogy t. i. mindenki haszonnal ad tul-
portékáján, vájjon ez a haszon háza-
kerül-e a saját községébe ?, Korántsem. 
A l^több vás.-ri sátor lacikonyha, vagy 
italmérő bódé. Továbbá olyan selejtes 
árucikkeknek az eladási helye, amelyek 
szemre ugyan csábítók, de belső érté
kük alig van. Ami selejtes osztrák és 
külföldi iparcikk csak beözönlik ebbe 
az o r s z á g b a , az mind országos vásáro
kon kerül a többnyire naiv, tapaszta
latlan/vevők kezébe. Van-e szükségünk 
ilyesmire? Van-e erre szüksége a ma
gyar iparnak ? Azt hisszük, erre a kér
désre minden elfogulatlan, gondolkozni 
tudó ember egyforma választ ad. 

Különösen károsak az országos vá
sárok a kisipar szempontjából Miért másik k ö z s é g a vásárjog elnyeréseért 

mull időknek már dereka- j m a g á r a vegye azokat a hátrányokat, j nem tud vájjon még egy nagyobb fajta 
san elkorhadt i n t é z m é n y e az o r szágos i amelyek a vásárok megtartásával együtt j községben sem megélni akár egy ma-
v á s « Y ^ Jpo'kr" id"* 'Jiereté>e rütWi I játnak * _ f̂ arae szabó, akár egy csizmadia, akár 
sem illik bel.- é s a jobb belátás előbb , Mert ilyen hátrány rendkívül sok 
vagy utóbb el fogja söpörni a vásárok j van. A mezőgazdaságra nézve határa-
valamennyi fajtáját. Miért is volna ezekre \ zottan káros a vásár, különösen az 
mai nap szükség ? Azzal mar t i sztában j állatvásár. Egyrészt tömérdek munka

erőt von el a köznapi, de mindenesetre 
leggyümölcsözőbb munkától, másrészt a 
legjobb terjesztője minden egyes állat
járványnak s Végül harmadsorban anya
gilag károsítja azokat a gazdákat, akik 
vásáron akarnak túladni állataikon. 

Tessék csak |ól megfigyelni, hogy 
a messze vidékről érkezt! állatok meny
nyire leromlanak, mennyit veszítenek 

v;i 

van mindenki, hogy vásárokon a mai 
fejlett kereskedelmi viszonyok között 
o l c s ó b b a n venni nem igen lehet, a ve
vőnek tehát nincs haszna a vásárokból , 
az e ladónak meg kevésbé , mert ha ki
h a s z n á l n á az ujabb idők modern ke
reskedelmi szervezeteit, minden porté
káján töhh hn«zonnnl adhatna tnl. 

Hajdanában igen is volt . s z ü k s é g 
vásárokra. Nem voltak vasutak, ame-

ek ma olyannyira közel hozzák az 

egy szürszabó, akár egy szíjgyártó, vagy 
más olyan mesterember, akire első sor
ban is a falusi embernek szüsége van? 
Azért, mert a legtöbb falusi gazida ngy 
gondolkozik, hogy a szükséges dolgokat 
amúgy is megszerethetem a legközelebbi 
szomszédos nagyvásár alkalmával. Azt 
persze nem is gyanítja, bogy ezeken a 
vásárokon leginkább selejtes nagyipart 
termék kerül forgalomba, amely ugyan 
szemre megvesztegető, de minőségre 
nézve határozottan selejtesebb, mint 
b á r m i l y jól kidolgozott kisipari termék. 

értékükből, ha lábon hajtják őket va- I Egy szó, mint száz, nincs ezüksé-
lamelyik vásárra. Még ha minden gazda '- günk többé országos vásárra. A keres-
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kedelmi-életnek fejlettsége lehetővé te»zi j 
azt, hogy mindenki otthon szerezhesse . 
be mindazt, amire szüksége van. A ; 
gazda is sokkal jobban jár, ha az istál- ' 
lóban várja az állataira alkudozó vevőt. 
Közegészségügyi, állategészségügyi sót 
közerkölcsi szempontból pedig határo- | 
/.ottan be kellene tiltani a vásárokat és : 

épen azért nagyon okosan teszik azok j 
a gazdasági egyesületek, a többek között 
legutóbb a szatmárniegyei, amelyek fel
emelik tiltakozó szavukat uj vásárjogok 
engedélyezése ellen. 

l é g egyszer Kemény Simon 
eHhodei tar tssl tá a l aku l t j a i Mgva 

1912. július hó 29-én a következő 
végzést kaptam: 
á szombathelyi kir. lörv-'zék vizsgálóbírójától. 

4(>35 1912. B 
Kir. ügyészség 1188/1912. szám alatt átteszi 
dr. Karton Adolf'ellei.i nyomozási iratokat. 

Végzés. 
Kemény Simon jánosházai lakos pótma

gánvádlónak 4341/1912. szám alatt előterjesz
tett azon kérelmét, hogy dr. Marton Adolf 
ellen a Btk.-260. § bs Átkozó hivatalból 01-
dOzeudö rágalmazás vétsége miatt a vizsgá
lat elrendeltessék, e lu tas í tom. 

Erről a pótinagánvádlót azzal értesítem, 
* hogy jogában au ezen ha tárosa t ellen a kéz-

besitéatftl számított 8 nap alatt a vádtanács-
hoz felfolyamodással élni. 

Indokolás. 
Kemény Simon tanító, jánosházai lakos 

dr. Marion Adolf orvos, jánosházai lakóé ellen 
rágalmazás vetaé«e miatt feljelentért tett azon 
az alapon, mert az a Stankovics János ipar
iskolai b izot t ság i e l n ö k h ö z beadott iratban Ot 
s i k k a s z t ó n a k nevezi és kutatható cselek
m é n y e k e l k ö v e t é s é v e l vádol ja . 

A k i r . t g y é s z s é g a nyomozás t 798. 
1912. s z á m a h a t á r o z a t á v a l m e g s z ü n t e t t e , 
a gyór i k i r . íö t tgyé iz pedig ezea h a t á r e-
zatet P. A. 947. 1911 s zám alatt helyben
hagyta. Erre pótmaganvádló törvényes ha tár 
idon belül 4341/1912. szám alatt a vád 
képviselet átvételét bejelentve, a vizsgálatnak 
e l r e n d e l é s é t kérte. 

A Bp. 104 és 105. S-a szerint vizsgálat 
elrendelésének feltétele, hogy a vád tárgyává 
tett cselekmény miatt bűnvádi aljaráénak 
hétye legyénT* Bp 1 . 5. .szerint pedig bán
vádi ügyben bírói e l járásosak az ellen indít
ható , ak i t hintett vagy 'étaég n y o m a t é k o s 
gyanú ja terhel. 

Minthogy azoaban a n y o m o z á s adatai 
szerint gyannsitett é l t e s é b e n semmifé le 
bűnvád i nton meg tö rö lhe tő c s e l e k m é n y 
j e l ensége i tana nem lo rogn tk , igy b ű n v á d i 
e l j á r á s n a k sincsen hslye. 

Ez okból pótmagánvádlónak vizsgálat 
elrendelése iránti indítványát elutasítani kellett 

Szombathely, 1912. július 23. 
AlIKH KÁROLY vizsgálóbíró. 

A kiadmány hitelem. 
GRÓF MIHÁLY sk. irodatiatt 

Midőn a »Pró dómot cimü cikk
ért Baitópert indított ellenein Kemény 
Simon orthodox izr. taiiitó, .pöffeszkedő, 
üres fejű, csúszómászó féreg és piali, 
veszedelmes gazembert kifejezéseket 
inoriniinálva — a győri kir. törvényszék 
esküdtbirósóga — felmentett. 

Az ítéletet közzétettem. 
Néhány nap múlva egy előkelő 

földbirtokos magához kéretett, először 
gratulált a fényes győzelemhez, majd 
arra kéri, hogy annak a Kemény Si
monnak adjak valami módon egy nyi
latkozatfélét, amelylyel csendesen el 
mehet Jánoshazáról. Oly lesújtó ilélet 
után mint tanító nem maradhat itt, de 
>igyt sehol sem választhatják meg. 

Megígértem és távoztam onnét. »A 
lelencek oktatását cimü cikkért indított 
sajtóper TáigyaláTtohui —• kiadtam W 
nyilatkozatot. 

Ily körülmények után mindenki 
várhatta, hogy mint tanító vagy távozik 
innét, vagy meghúzza magát és a taní
tásnak él. ritkán mutatja magát az em
berek közt. 

»Hisz minden utcai gyerek tudjat 
mit irlam róla, mondta Győrben az es
küdtszék előtt dr. Kallós kiváló krimi-
náliata. 

Nemsokára a tanitótársát Weisz 
Salamont akarta megfosztani a 23 év 
óta betöltött jegyzői állásától oly módon, 
hogy 100 koronával olcsóbban ajánlko
zót; a helybeli 4*zv4ntkőzségh«z. 

Ezt is szóvá tettem 
Egyszerre az ominosus 10 fillérekre 1 

került a sor. 
Ezért is bepereli A kir. tábla fel

mentett, mivel az igazat irtam, de ez 
az ítélet erkölcsileg — halálos ítélet 
reá nézve. 

Ebbe nem tud belenyugodni. 
Az Ítélet közzétételekor nem fűz

tem hozzá semmi kommentárt 
Nem irtain, hogy ime most meg- . 

mutattam, hogy ez a Kemény Simon 
sikkasztott. Nem irtam, hogy egy rendőr, 
ha csak egy. koronát sikkasztana, (de 
nem teszi) elcsapnák az állásából — 
ráadásul börtönbe vettetnek. Nem irtam, 
bogy egy tanító, ha sikkaszt, a. társa
dalom söpredéke lett, azt tisztességea 
ember boykottálja. 

Nem irtam azt sem. hogy megve
tem azt, aki egv erkölcsileg halottal 
éíékezik. Minek ?'! 

Nem írhatom elő senkinek, kivel 
érintkezzék, nincs is jogom hozzá. Ha 
bármely téren — célt szoktam elérni 
- - nem csinálok lármát vele. Nem a 
természetem. " -

Most mi történt? 
Az ipariskolánál a tanítókat akar

tam beválasztatni, hogy mindegyiknek 
legyen egy kia mellékjövedelme. Ma
gamhoz kérettem azt a Stankovica nevű 
asztalost, akiről .a végzésben szó van s 
közöltem vele azándékomat. 

Azt is mondtam még, ne mondják, 
hogy én erkölcsileg és anyagilag tönkre 
akarom Unni aat a Kemény Simont, bé

kés ulon egyezzünk rm-g. Ekkor mutat
tam 'ügyvédem iratát Slankovicsnak, 
feldicsérve unntk kiváló tehetségét és 
mondtam neki, olvasgassa át 
kiadta kezéből, hô y nekem okozzon 
kellemetlenséget. 

Eddig. megjegyzés nélkül téliem 
közzé az elulasitó végzéseket, do ebből 
láthatja a közönség, hogy én alap és 
ok nélkül nem állítok senkiről semmit 
— nem rágalmazok. 

De aljas gazember az, aki azt ál
lítja rólam.. Aljas gazember előttem,aki 
hazudik, olyat állit ami valótlan, tagad 
és letagad akkor, midőn a bőrét félti. 

Mindig, mindenkor helyt állottam 
amit ittam, amit mondtam, amit tettem. 
Ha engem bepereltek valamely sértő 
nyilatkozatért, sohase kellett nekem lanu. 
BélSIucrlem az utolsó betűig. Ha meg
büntettek, fizettem. Tollam megveszte-
gethetetlen. hivatásom piszkos üzletié 
lealacsonyítani nem engedtem soha. 

Ások elutasító végzés mutatja, hogy 
csak eszközül adják oda magukat egye
sek, nekem kellemetlenségeket szerzendő. 
Én sziklaszilárdan állok, 

A közönség tanulhat ebből. 
A Vasvármegye július 29-én meg

jelent vezércikke az uj tanfelügyelőt ér
dekli. Érdekelje ez a cikk is. 

Dr. Marton Adolf 
felelés sserkesttö. 

A Királyhágón és a két 
Vaskapun át. 

i . . 1 

A legutolsó kosaras is végig kínálta és 
szekírozta a portékájával az utasokat. Leszállt 
már a vonstról a legutolsó pereces, csokolá
dés, gyümAlcsOs, mézesbábos, cukros, képes
lapos, csecsebec-e-, zsömléé, virsli -, gyújtó;,, 
cipőkenócsös is, leszállt a modora-. Tinódi 
Lantos Sebestyén, a m á v . vasutak állandó 
váadorhegedüse, aki meglep éjjel, meglep nap
nál és ép akkor esik be az ajtón é* rántja 
rá és ketdi ordítani Öreganyád keservét, ami
kor épen belefognál végre va lahára nagy ke
servesen a szunyókálásba, mondom, leszállt 
az atasoknak ez a réme is: messze magunk 
mögött hagytuk Budapestet és rohanás t ha
ladtunk a szántóföldek, rétek, e r d ő t közö t t 

Egy sovány nénike folyjon izgett-moz-
'friífaWiKHÍfr'Ktit'ldtuWl. Nem találta a 
helyét Nyilván hiányzott neki valami. Mikor 
aztán az egyik utasnak szerencsésen letiporta 
a tynkszemét, a másiknak pedig ugyanolyan 
szerencsével az elébe pottyant: a nénike a 
kot utast rögtön lefoglalta magának é> tele 
beszélte szemüket s z á j u k a t . A két utasnak 
hallgatás volt a helye s ijedten csukták be a 
szájakat, ha véletlen csak egy kicsit is ki 
találták nyitni. No de legalább másoknak a 
tynkszemét, meg az Ólét nem fenyegette to
vább veszedoloml . . . 

K é z b e n csökkenik, majd m e g s z ű n i k a 
kocsikerekek csattogása S hangos -vize e-el
kiáltsa hangzik bs as ablakon. A kocsiban 
lovfl gyerekek mintegy v i lunyotés re knpnsk 
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• szón; .Mama! Vizs-e-et.'. Kapkod • viz
é n éa iszik, aki tpd. Az ajtóknál nagy a tü
lekedés a beszállók, a kiszállók éa vízivók 
között. Már megint moiog > voaat 

Kimarad mögöttünk Siolnok ia. A Nagy-
altöld ka l ló közepébe értOak, a Nagyalföldebe, 
a tejjel-mézzel f o l y ó magyar Kánaánéba. Meg 
is latazik rajta. Tizenkét szem kerti eper, mer 
hat darab csökevény ára husz fillér. Tessék 
epret venni! 

A szikes Hortobágy déli szélén rohan 
Tonatuak. Máskor ilyenkor júliusban erre a 
vidék növényzete m á r kiégett, talaja széltében 
• lyan szokott lenni a szikeétól, mintha beme
szelték volna. Az idén a sok esőzéstől még 
•de, zOld a növényzet. 

Imit t-amott egy-egy szélmalom integet 
(elénk. Nagy messzeségben kOveti egymást 

—siy-egy nagy zö1a~fo t rOt t ^ g y ^ y Tíai í lmis 
alföldi község terül el. Kisebb-nagyobb távol
ságban mindenféle egyes házak, házcsoportok 
kOvstik egymást : ezek az alföldi tanyák. Kü
lönben olyanlormán van az ember, mint ac 
egyszeri kántor, amerre a szem ellát, nem j 
Ját más t . mint eget, meg földet, végtelenül 
egyhangú rónaságot. Az összes kiemelkedést 
azok a hatalmas, dadogó dinnyék képviselik, 
melyek köröskörül órajárásnyi területeken 
tenyésznek. 

A forróság pedig egyre tikkasztóbb. 
I I . 

Az eddigi északi szél hirtelen keletivé 
valt és kiasé meghüvösült. A szél irányába i 
tekintve látom, hogy a látóhatár szélén söté- j 
tebb kék foltozat rajzolódik az égre: ezek a I 
nagyváradi hegyek s innen indul ki . a hide
gebb szél is. 

Nagyváradon az utasok nagy része k i 
cserélődik. Eddig csizmás, nadrágos, dolmá
nyos magyarok voltak az utasok: Nagyvára- ' 
don elözönli a vonatot egyszerre a bocskoros, ' 
pekrócba csavart lábu, daróc nadrágos, bá- j 
ránybekecses, hossza daróckabátos oláh. Elöl 
csak az orra hegye, hátul pedig zsiros, hosszn 
hajának a vége kandikál ki a magas, bárány
bőr sapka alól. Ahol letelepszik, l e g e l s ő teen
dője a — vakaródzáa. Dgy látszik, ez az oláh 
természethez tartozik. Annyi azonban bizo
nyos, hogy amíg az oláhlakta vidéken utaz
tam, é n is mindig vakaróztam. 

Nagyváradon beszállt két oláh pap is. 
Az egyik annyit beszélt ̂ magyarul, hogy a kí
nálásra eléje tartott m á l n á t egy szálig meg
ette é s megköszönte — qlahut. A más ik azon
ban, a fiatalabbik, a mellette ülő úti társának 

MdiinnfliT aaagyarsaaaal hosszt* magyarázatot- -
eres,.tett meg Krpplerről, Newtonról, Kantról 
Schoppenhanerről , a vallásról, az,Istenről é s 
az istentagadásról . A hátuk mögött ült egy 
csendőr járásőrmester . Először feszült figye
lemmel hallgatta a papot, azután pedig no-
:esst, ceruzát fogott és nagy buzgón jegyzett 
Ugy látszik Biharországban, vagy ha jobban 
• étezik Tiszapistaországban nagyon előkészült 
a talaj a filozófiára! Avagy csak a bihari 
atyaisten igazhivőinél van ez igy előkészítve? 

Egyszerre didergés fogott el, olyan hideg 
lett. Nem hiába .Éle*d«-et kiáltott s kalauz, 
de é l e s is lett a levege. Felöltőmet fel kel
tett venne n. A Kőrös völgyébe értünk. Eső 
is kezdett szemeteim Előttünk pedig bent a 
Jiegyekben villámlott, dörgött é s csakogyvfüs-

tolgöit, agy esett A SobesMrOs folyó völgye 
mindig összébb szorul. Hsnysthorolok rohan 
az összeékelődő sziklák közé a vonat Ninee 

I famennyiség vau i l t összehalmeava! Mikor ezt 
i a hatalmas famennyiséget é s a körtltevO 

heejyak koaaazodását latost, ami hajdani haj-
a sínpárnak 100 méternyi egyenes vonala, 
folyton kígyózik, kanyarog, hol jobbra, hol 
balra. Szinte kából bele az ember: hol kell 
bukatni a vonatnak. Lent a jobb oldalon 
őrült sebességgel hömpölyög a Körös vize, 
hatalmas köveket hengerget. Vize egyszerre 
olyan vörös lett, mintha csupa vér volna. 
Később láttuk, hogy feljebb a kőrös völgyi 
hegyek talaja vörös, ezt mossa bele az eső a 
folyóba. A levegő kellemes eperillattal volt 
tele. Ugy látszik, rengeteg eper terem ezek
ben a hegyekben. Árultak is eleget az állo
másokon és nem volt drága. 

Egy hirtelen kanyarulatnál nagyon szép 
.és érdekes látványban gyönyörködhettem A 
jobb bldatofr^ragy w mé te r ' ' magas szikla-
párká lyról tejesen, függőleges sziklafalon vas
tagon ömlött alá a viz és zuhant bele a 
Kőrösbe. Ez a révi vízesés. Egy ujabban föl
fedezett, föltárt és látogatott barlangon az u. 
n. Zichy-barlangon folyik keresztül. 

Az ut ettől fogva még változatosabb. 
Majd flss-eszllkül a szoros s a vegén alag
útba, búvik bele a vonal, majd 8 0 0 — 1 0 0 0 
méternyire kitágul. Ahol kitágul, mindkét o l 
dalon apró, de magas és csúcsos oláh viskók 
bukkannak elő. Szalmatetejük vastag és ma
gas. Akárcsak egy kissé meglapított cukorsü
veg. Mindegyik ház egy vastag szalmaköd-
menbe és süvegbe bujtatott oláh. Ezek a faluk 
rendkívül sokat szenvedhettek. Amint a még 
szemügyre vehető romokból lát tam, egyiknek 
másiknak nem is nagy időn belül a mai helye 
legalább is m á r a negyedik. Talán a hegyek
ről aláoraló felhőszakadás, talán a Sebeskőr0s 
áradása, talán tüz, vagy ki tudja, mi tehette 
ennyire tönkre ér. mi kénysreritette t ovább? 

Egy másik oláh község oláh jellege tűnő 
félben van. A módosabb, más vidék civilizált 
eleme fölismerve ezen vidék rendkívül egész
séges voltát, sorra beépíti a vasútvonal men
tén levő falv.kat csínos házacskákkal, modem 
épületekkel. Kezdődik ez a jelenség Király
hágónál, ahol a talajemelkedéa is eléri a leg
magasabb pontját és van a Királyhágó nevü 
hegyszoros, rajta keresztül pedig a vasoton 
kivül a legrégibb és leghasználtabb országot 
Budapest—Kolozsvár között és tart ez a je
lenség befelé Kolozsvárig szakadatlanul. Na
gyon szépen átalakult már Csúcsa, Kissebes. 
Tisztán üdülőtelep Bánfihunyadon tul Sztána. 
Ezt a telepet ugy elbujtatlak a nagyék és 
sieJOk 'közé, .UuJij' v vssutfitt semmit sem lehet 
belőle Ütni. I 

Az oláh típusú községek átalakulásaira 
egyébként — ugy lát tam — az ipar is ha
talmas befolyással van. Igy pl. Királyhágón 
innen levő Jádvölgyéa, ahol a faluszélben 
szerényen húzódik meg a szalmasnbás oláh-
viskó az ideiglenes munkás-barakk mellett A 
falu közepén még észrevehető imitt-amott a 
modernebb - építmények kOzOtt a régi viskó 
megmaradt falai, de m á r a teteje ujabbkor!. 
Akárcsak a gazdájánál: a ködmön daróck'ábát, 
hegyes báránybőr süveg elmaradt, de a da-
récnadrág, bocskor és becsavart lábszár még 
megmaradt. JádvOlgy ugyanis hstalmaa fameg
munkáló telep. A kornyék erdeiből ide kerül 
az 'összes fsanyag. Képzelhető, micsoda óriási 

vesékkel bővelkedő, ma nagyreszten kopár 
liptói fensikunkrs, meg a Miskolec vidéki 
Bükk-hegységre gondolok, vájjon nem less-* 
itt is kopárság, terméketlenség a fairtás kö 
vetkezménye? Amitől annyival inkább lehet 
tartani, mert a bihari hegyek anyaga nagy
részt mészkő, kréta, akárcsak a Karszté. 

(Folyt. k«v.) Sttrokay LafOé. 

Heti krónika. 
Szsmé ly l k i r . Dr. Ostffy Lajos ke rü le -

t f t n l r n Arvzj T<aa»h Ír aiites- i n n i A » n J l / l l a Á r a i 

^^«s-™ wwy™BWW' ^^s^s^B^a^sî î ^^ r̂™w'̂ ^e^ejsjBjBĵ B^Bjyjr-- ^^^rTTWKr^KfW^mm 
érkezett választói közé. Ugy halljuk, hogy 
legközelebb Jánosházára jön beszámolót tar
tani, mert itt mar nagyban készülnek is, 
hogy méltóan fogadhassák a szeretett kép
viselőt. 

E l jegyzés . Fülöp Lajos felsőpatyi kor
jegyző leányát, Idát eljegyezte Dezső Lajos 
czelldöinölki adóügyi jegyző. 

J e g y z ő v á l a s z t á s . Boldizsár Pé ter raba-
hidvégi segédj»gy,.öt Sárvár nagyközség egy
hangúlag adóügyi j e g y z ő v é választotta meg. 

Csa lád i p é t l é k a c s e n d é r é k n e k . A 
vassaegyei csendőrőrsökhöz megérkezett a 
honvédelmi és belügyminiszterek közös leirata, 
mely élénk örömet keltett a nős csendőral-
tisztek sarában. A leirat közli, hogy- s caood-
őrök is kapnak családi pótlékot és pedig a 
szerint, amint az ál lami alkalmazottak. A 
pótlékot a j anuá r első napjától folyósítják a 
csendőraltiszteknek. 

A dunántú l i ev e g y h á z k e r ü l e t köz
gyű lé se . A dunántúli evangélikus egyház
kerület 1912. augusztu-- hó 28-án tartja ren
des évi közgyűlését Győrben. Ezt megelőzik 
augusztus 20-án és 27 én a különféle b i 
zottsági ülések. A közgyűlés legfontosabb 
tárgya az uj kerületi felügyelő: Egyházas-
Beriaenyi dr. Berzsenyi Jenő beiktatása lesz. 
A nevezetes k ö z g y ű l é s r e . a. danántol vala
mennyi vármegyéjéből nagy számmal sereg
lenek össze. 

Ostrom 017 T i d é k i t a k a r é k p é n z t á r 
ellen. A Paksi takarékpénztár r. t. pénz
tárai ellen a betevők pénteken valóságos ront 
intéztek. A takarékpénztárnak egy millió ko
r o n á i m betétje van éa a betevők os t romára 
egy riasztó hír adott alkalmat. Az a hir ter
jedi el ogyanis, hogy az intézet elhunyt 
vezérigazgalójsj Bon-Gusztáv 300.000aortma"*—~ 
olyan ndtVsságór csinált 'az intézetnél, amirő l 
az igazgatóság nem tudott A hiányra Deotech 
Ábrahám helyettes vezérigazgató jOtt rá. Na
gyon megnyugtatta a megrémült betevőket, 
hogy Rabinak Pál, a Paksvidéki takarékpénz
tár vezérigazgatója kijelentette, hogy teljes 
erejéből támogatja a zavarokba lá to t t inté
zetet ée mindent elkövet arra, hogy a bete
vők pénzüket megkapják. Az igazgatóság sür
gősen megállapítja as intését státusát és arra 
kérte a betevő et, hogy a jövő hétig várjanak 
(A megnyugtatás eredménnyel j á rha t , ha as 
igazgatóságnak van vagyona. Mit csinál a be
tevő akkor, ha az ossses igazgatóságnak 
nincs egy talpalatnyi fnldgaj ainm vagyona ? 
Még visszatérünk erre — a Szerkesztő.) 



38. szara Jánosháza és Vidéke 4. oJdal. 

JáaosházaiF. C — SfljaegiF.G. 9:2. 
A vasárnapi foothal versenyen megismételték 
a jánosháziak tavalyi fölényes győzelmüket. 
Kz esetben a S. F. C két tartalékkal játszott , 
de ez semmit sem változtatott az elért ered
ményen. A jánosháziak a következő csapattal 
játszottak. 

WeJes. 
Bader, Zoltán I I . , 

Kiss, Molnár L, Koha I . , 
Havas, Zoltán I . Salzberger, Melnár I I , Kohn I I . 

A csapat minden tagja dicséretet é rde
me iddé a várakozáson felöl j ó volt a két 
kis ember : Zoltán I I . és Kiss. Bader remek 
rágásaival keltett feltűnést. A csatározásban 
a három belső já tékos szép összjátékot pro
dukált aminek eredménye az volt, hogy 
Salzberger goált rúgott I Jó volt a két szélső 
is. Szép és hasznos munkát veszett a center-
födözet is. Az eUő goall Molnár L rúgta egy 
szabadrúgásból, az első félidőben még 6 goalt 
rag Salzberger, a félidő 6 : 0 , a másod i t 
félidőbe Síimen is támad és kétszer goalt 
ragnak, de Salzbefgernek is sikerei, — Molnár 
I I . és Zoltán I . — szép leadásaiból még 
hármat rogni. Legszebb volt az utolsó, melyet 
Bader leadásából fejjel vágott goalba. Molnár 
I . tehát egyel, Salzberger pedig 8 goalt rúgott. 
A versenyen ott volt Jánosháza egész intelli-
gentiája és mintegy 450 főnyi közönség, akik 
lelkesen tapsolták a j á t ékosoka t . A club 
ezúttal is köszöni a felülfizetéseket, de a 
feldlfizetök nagy száma miatt azok neveit 
nem közölheti. 

Revans match. Augusztus 11-én a 
feotbellistáink Sümegre rándulnak á t revans 
já tékra . Az elaokség felkéri mindazokat, akik 
a csapattal Sümegre átmennek jelentkezzenek 
a t i tkárnál vagy i z elnöknél. 

Nyári mulatság. A helybeli iparoskor 
aug. 4-én a házalap javára mulatságot rendez. 
Személyegy 1 K, családjegy 2 K. 

Elejtett beszédek. 
berek, a liget? A. Mitől hangzik ugy 

fi. A kacajtól. 
A. Kacaj tó l? 
fi. Igen. Tudod a napokban a Knobel-

duft /.almi' bement a Wmdluft Slajmeval — 
a Becrali csárdába mulatni s pezsgőt k é r t 

A. Hát a Zalme nem ihatik pezsgőt ? 
fi. Hát iliatik ? A korcsmárosnak fel-

U n t ez: ismerte az apját, az egész falamiát, 
ott nem tellik pezsgőre. — Knobelduft ur, 
kérdi a korcsmáros : Mit j e le i t a z?— >Hoz-
bak) • iiadjn e-Zalme, syi p iu tu i ia tám B*»n,~fTípetten a Grünbaum. — Én nem tudok sem 

. >.m«rl, d üveg pezsgőt vesztett* Ha-ha-ha ka-
korcsmáros. .Hat a cimkórság János-

hamiaitott az a 100 koronás s mindenkinek 
eldicsekszik a dologgal. — Persze a Zalme 
ü<*-L Ezért kaoag most a közönség. 

• 
A Mit szól a Jóska barátunkhoz ? 
fi. Mert oly bátor legény most? 
A. Igen. Lássa azt mondta, hogy az 

Otthonba csalók és gyilkosok nem járnak, 
azért nem kell neki revolver, nincs ott kitől 
féljen. 

fi. Persze, mikor . mi mindig malist te 
vagyunk. — Beszél is most bátran. 

A Ugy is kell. A tisztességes emberek 
nem gyűlölnek s utálnak bennünket, a mi 
lelkiismeretünk tiszta. 

e • 
A. Te, ki az. a Jingli, aki ott megy az 

u t c á n ? ..... \ J ~ 
fi. Nem ismerem. 
A.rltem ismered? Hisz té is idevaló 

vagy. 
maga 

cag a korcsmaros. .Hat a 
házán is beütött . . A kereskedösegédek ott 
.p rokur i s t ának . mondják magukat Szépen 
isztok t i pezsgőt, gondolta a korcsmáros. — 
Valami pezsgő bort szolgált fel. — A /.almá
nak az is jó . De a Zalmenak van á m hunefut 
esze. Mikor fizetésre került a sor, fizessen 
mondja a Slajmenak és inteti a szemével. 
Az elértette. 

A. Fizetett s rendben van. 
fi. Ezen kacagnak most. Hamisított 

száz korouással fizetett. 
A. Hisz akkor a korc-máros csapódott be. 
fi. Persze, de ö nem tudja még, hogy 

fi. Hogy ismerjem én, miker az 
sem ismeri magát . 

A. Persze »nosce te ipsumc es is is
meretlen előtte, az intelligencia oly alacsony 
fokán áll. • 

fi. Szegény, lehet sajnálni. 
Tüske. 

C S A R N O K . 

Aki túljárt a Grünbaum eszén. 
Egy vidéki városkából való ez a törté

net. Vásár volt * részt vett azon egy szegény 
aaarhakopec, akinek oly jól sikerült minden 
üzlete, hogy á vásár befejeztével hatszáz ko
rona nyomta a zsebet. A kupec boldog volt, 
de egyszersmind különös érzés is szorongott 
benne, mivel ekkora összeget még sohasem 
mondott a- magáénak s aggódott, hogy el 
ta lál ja 'veszí teni . A vásárban egyetlen isme
rőse volt, a Grünbaum, a szatócs, hozzáment 
a tokéval. 

— Grüobanm ur, — mondotta — nekem 
még itt a szomszedfalvakban is volna egy 
kis dolgom, nem akarom az egész pénsemel 
magammal vinni, őrizze meg három napra 
ezt a hatszáz ko roná t 

— Szívesen. Adja csak ide. 
azzal a kupec elment hogy elintézze a 

dolgait. Három nap múlva jelentkezett a sza
tócsnál. 

— Grünbaum ur, eljöttem a pénzemért. 
— Miféle pénzéér t? — kér i aa t a meg 

*áaria,iwt*>» miféje^iánzről. 
— Az Istenért, hát elfelejtette Grünbaum 

ur ? Három oap elölt á t ad tam magának 000 
koronát, hogy őrizze meg. 

— Nekem? Eg^. krajcárt sem láttam. 
Vannak r á tanoi ? 1 

Bizony, tanukat nem vitt magával a 
kupec. Kétségbe volt esve, nem tudta, hogy 
mit csináljon. Végre is belátta, hogy a pénz 
elveszett, elhagyta a szatócs ü z l e t é t ' 

Amint kilépett az utcára, egy ismerősét 
pillantotta meg Az rögtön látta a kupacon, 
hegy valami baja van. 

— Mi van m.igával Stern ? — kérdezte. 
A kupec elmondta, hogy mi történt. 

— Maga szerencsétlen, — fakadt k i 
másik — hogy vihette a pénzét GrOnbaum-
host Az egy haramia, az egy svindler, egy... 

'— De mikor nekem nem veit m á s is
merősöm. Mondja, hogy lehetne ezen segíteni, 
drága j ó Grün u r l 

A másik megvakarta a fejét s kis idő 
múlva megszóla l t 

— Majd megcsináljuk, maga peehvogel; 
de a keresményen felezünk! 

— Miféle keresményen ? Csak a hatszáz 
koronámat l ássam megint, nem akarok én 
keresni. , 

— Jó, jó . Legyen itt este hét é rakor 
ebben a kávéházban, azután majd megcsi
náljuk. 

Este hét órakor magjaién a kávéházban 
a szerencsétlenül j á r t kupec, meg Grün, a 
tanácsadó, aki egy barátjával jatt. A kávéház 
márványaszta lára leolvasott a kupecnek 1000 
koronát. A kupec azt eltette, azzal megindul
tak hármasban a szatócshoz, ahhoz a zsivány . 
Grünbanmhez. Stern a kupec, e lő re k i lévén 
ettatva, igy állított be az üzletbe: 

— Igaza volt Grünbaum ur; én tényleg 
nem magához hoztam a p é n z t Már 'meg is 
kaptam a hatszáz koronát , látja, azonkívül 
még négyszázat kerestem a falvakban, ez 
összesen ezer korona, lenne olyan szíves meg
őrizni ezt a pénzt, — ezek az urak a tanúim, 
hogy á tad tam. ] 

— Kérem, csak adja ide. 1 

— Köszönöm szépen; há rom nap múlva 
jövök érte. Isten megáldja, Grünbaum ur. 

Azzal elmentek. Három nap múlva egy 
kocsi á th meg ~a szatócs előtr s forgen ng-
rott ki belőle Stern, a kupec. Besietett Grün-
baomhoz. 

— Jónapot kívánok. A pénzemért jö t t em, 
kedves Grünbaum. Ugy-e. hogy pontos vagyok ? 

-p Igen. Tessék a pénze, ezer korona. 
St ta ini lJ . . - . , _ / 

—r R e N H O v U L Még egyszer, köszö
nöm.. Isten vele. 

A kupec fe l szá l l t a kocsira s egyenesen 
a kávéhár.ba hajtatott, ahol m á r várta őt a 
két másik férfia. " j 

— Meg van a p é n z ? — kérdezték. 
— Igen. Tessék. 
— Hát Stern, ahogy mondtam; ez a 

maga hatszáz koronája, itt van még kétszáz 
korona, ez esik magára , most pedig, gyerünk 
a Grünbaumhoz. 

Felültek há rman a kocsira és mentek a 
szatócshoz. Beállítottak a boltba, ahol nagy 
csodálkozva fogadta őket a Grünbaum. 

— No, mit hoztak az urak ? 
Keneeaa* Nem hoztimkT semmit, de a pénzem
ért jöt tem, — mondta most már szem-
hnúyoiintás nélkül a kitanított kupec 

— A pénzér t? Miféle pénzé r t ? 
— lkát, az ezer koronáért . Ezek az 

urak a tanuk, hogy átadtam. 
A két tanú erősen bizonyította, hogy 

agy van. 

— De hiszen,. — mondta remélten a 
Grünbaum, — én á u d t a m magának az ezer 
koronát, még nincs egy félórája. 

— Volt rá tanuja, Grünbaum uv ? 
Bizony tanú nem volt s igy Grünbaum 

urnák keserves szi tkozódást* között le kellett 
w u r n i a az ezer koronát. 



5. oldal. 

Fogtechnikus 
Jánosházán. 

Gutmana Lipót fogmúterejn-
tulajdonos Győrből Janoshá-
lára érkezett fogteolinikai mun
kák felvétele végett. A legki
tűnőbb — amerikai módszer 

szerint készít: 
Szájpadlás nélküli fogsorokat, 
soha ki nem vehető arany hi
dakat, arany koronákat, csap
fogakat és minden e szakmába 
vágó munkákat évekik tartó 
jótállással a lehető legjutá-

nvosabh árban. • 

Jánosháza és Vidéke szám 

J B E B E E E E E E E E E E S 

Berger 
lényképészetl műterme 

: J Á N O S H Á Z Á N 
Dr. Fignl i fele házban . 

Készít személy, csoport és 
gyermekfelvételeket művészies 

kivitelben. 

Életnagyságú képeket 
brom, platin, pastell vagy 

ola| festéssel. 
Bliör.ndB adafaéf I OICM árak I 

Felvételek bonts időben is 

l 

Gróf Erdödy Sándor erdészeti hivatala. 

É R T E S Í T É S . 
A E ódorfai als erdő dnkai szélen 

1 ürm. tölgyforgács 3 korona. 

Váthaté minden kedd és pénteken. 
' f v,í 

Urodalmi erdőhivatal. Jánosháza. 

sikerrel eszközöltetnek." 

[ E E E E E E E E E E E E E E 

A már viághirü Kolozsvári (Heinrich) 

Szent L á S Z l Ó f e r t ő t l e n í t ő 

:: pipere szappan :: 
kincset ér a háznál. Biztosan megóv 

minden ragályos betegségtől és amellett 

remek illatával kiváló bőrfinomitó anyaga 

folytán elsőrangú kesraetiksi cikk. 

Kapható mindenütt. — Ára 70 fillér. 

Építtetők figyelmébe! 
Alul irot tak a n. é. k ö z ö n s é g t u d o m á s á r a hozzuk, hogy á l l a n -

• ,*• 
d ó a n ngjgy r a k t á r t tartunk 

c erm e n t h p T f b ó 1, 
m i n d e n f é l e szinben, é p u g y c e m e n t h i d a k b ó l is. E l v á l l a l u n k ce-

m e n t k u t é p i t é s t . — J u t á n y o s á n s z á m i t u n k minden e s z a k m á b a 

v á g ó m u n k á t . A közönség bizaloinmal fordulhat hozzánk I 

K ö l t s é g v e t é s s e l b á r k i n e k k é s z s é g g e l s z o l g á l u n k ! 

Perendi és Kiss 
építési vállalkozók, képesített kömives-mesterek, Jánosháza 
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Nem kell külföldi gépeket vásárolni, 
mert készit 

F L E I S C H M A N N S I M O N 
gazdasági gépgyára Sárvárott 

legújabb rendszerű páros sorú'célszerű UNIÓ FORTUNA BRILL vetógépel, amelyben feltalálta a gazdakö
zönség az IGAZI VETŐGÉPET, minthogy ezzel elkezdve a legkisebb magtól, úgymint: mák,- lóher, repce, 
köles, nagvbab, apróbab, tengeri, bükköny, borsó, répa, búza, zab, rozs és árpa. mindent- lehet vetni, 

anélkül, ho*y a magazek-
rényt igazítani, vagy a 
kereket cserélni kellene, 
akár hegynek fel, akár 
völgynek le munkában. 

Gyáramban mindenkor 

megtekinthetők ezen 

ujrendszerü vetögépek 

és mindenkor szívesen 
szolgálok érdeklődőknek 
akár Írásban is utasítással 
és felvilágosítással. 

Fenti ábra mutatja a vetőgép formáját, alantiak a vetőszerkezet részeit. 

E K É K B E N 

is újítást hozok a 
tavaszi 

idényre és akinek 
ekére van szüksége 
és nem ellensége a 
saját pénzének, el 
ne mulassza azt ná- • 
lam megtekinteni. 

Nálam BENZIN-MOTOROK kipróbálás végett állandóan Özemben meg
tekinthetők és ezek kezelését az érdeklődők ingyen elsajátíthassák, 
tapasztalt szerelőim által kellő magyarázatot nyerhetnek. Cséplést Menyre adok motor- és gőzgép-kezelőket, 
ha az erre reflektálok nálam idejekorán bejelentik eme kívánságukat. 

Elfogadok motor és gőzgép javitásgks 
Á H a n d ó T i a g y T a k t á r t t a r t ö k " a z ö s s z e s g a z d a s á g i g é p e k b e n , 

amelyek minden külön hangzatos jelszavak nélkül megfelelnek a gyakorlati használatnak. 

Hogy pedig vevőim ne legyenek arra utalva, hogy házi gépekbeni szükségletük fedezése végett 
máshova kelljen fordulniok, készítek lábonálló és befalazó t a k a r é k t i l z h e l y e k e i , nsgy rsktárt tartok 

elsőrangú v a r r ó g é p é s k e r é k p á r o k b ó l és elfogadom azok célszerű javítását. 

Kényelmes beszerzési forrás és kedvező részletfizetés mellett állok a vevőközönség rendelkezésére 

Mielőtt gépet rendel, kérje 

Fleischmann Simon gazdasági gépgyáros njonnan kibocsájtott képes-árjegyzékét, 
melyet díjmentesen megkap. 

Nyomatot Dinkweve Nándor villanyeröre berendezett könyvnyomdájában Czelldöraolk 


